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A vizsgálat.
A sásdi szolgabiróság Ügyét hét

főn és kedden vette vizsgálat alá a ki
küldött bizottság s ha az eszközölt 
kihallgatások teljes eredményt nem is 
szUltek, nagy részben bebizonyodott, 
hogy az emelt vádak alaposak ; sőt a 
vizsgálat alatt egy oly súlyos körül
mény is merült föl, a melyről előzete
sen mi sem tudtunk s a mely önma
gában véve elég arra, hogy a fegyelmi 
vizsgálat haladéktalanul megindit- 
t i—ék.

Akadt ugyanis egy ember, a ki 
azt állította, hogy 200 egynéhány fo
rintnyi árvapénzt adott át Csima Lajos 
szolgabirónak, a ki ez összeget máig 
sem juttatta rendeltetése helyére. Csima 
maga is beismerte, hogy hosszabb ideig 
magánál tartotta a pénzt, igyekezett 
azonban ezen törvény ellenes eljárását 
furábbnál furább indokokkal mente
getni; azt is mondta, hogy a pénz ma 
már jó helyen van, erre azonban semmi 
elfogadható bizonyítékot sem tudott 
felhozni. Az illető fél, a kitől a pénzt 
átvette, igen terhelő vallomást tett el
lene. Maga a vizsgáló bizottság is ezt 
tartotta legsúlyosabb körülménynek, 
mely a vizsgálat folyama alatt Csima 
ellenében fölmerült. Hát biz ez vala
mennyi hibát fölülmúlja. Nincs rá eset, 
hogy a szolgabirónak 24 órán túl sza
bad volna magánál árvapénzeket tar
tani, annál kevésbé hosszabb időn át. 
Ha egyéb hibáinak nem is, ennek alig
hanem megissza a levét Csima.

A törvény emberének, a hatósági 
s z e m é ly n e k  élete és működése legyen 
mocsok tálán, tiszta, hogy még csak a 
gyanú halavány árnya se férjen hozzá, 
nemhogy piszok tapadjon reá, mely
től megbotránkozással fordul el min
denki.

A közerkölcsök úgyis nagyon el- 
züllöttek; romlottság mutatkozik min
denütt. A tisztesség és becsületesség 
aranykora lejárt; lámpással kell ke
resni az igaz embereket. Hova jutunk 
akkor, ha már a törvény emberei, a 
hatósági személyek is lesülyednek az 
emberi bűnök posványába, ha őket is 
elsodorja a korrupczió szennyes ára
data? Isten őrizzen meg!

Az ép testből a vadhúst ki szok
ták vágni; a gondos kertész lenyesi a 
korcshajtásokat.

T Á R C Z A.

Éjszakák.
Szerettem egykor éu ia a »*ép 
Caillagsugároe éjeket,
Míg képük elaő kedveaemre,
Üdvünkre emlékeztetett.

Angyalazelid leányka volt aa,
Hű, kedvea éa asaplőtelen.
Ábrándos izemmel, aaőke hajjal . . .
Da el kellett veasitenem.

Moat, mióta telkemet már 
Máé női kép hatotta át,
Nagyobb igézet erejével:
Szeretem a zord éjesakát.

Moat, ha az éj fekete az árnyon 
betét varázaával leezáll 
S minden körttlem éa felettem 
Láthntlaual, mély ceöndben áll:

Úgy ércem, mintha éj haját ő 
Ssememre öntőé ueaztelen 
S  én égő vágyam eltemetni 
Keblére hajtanám fejem.

Karstfa Pál.

Levél a bokrétában.
— Hohó, majd leütsz a lábamról, 

mégse vennél észre ?
— Ab-ah . . .  pardon . . .  pardon . . .  

szervusz . . .  jó estét. . .
— Várj csak hadd nézzem meg az 

órám at. . .  Délelőtt kilencz óra . . . .  Hm, 
és te jóestét kívánsz ?

— Bocsáss meg, oly zavart vagyok . . .
— Te, fiú neked valami bajod van.
— Semmi, semmi. . . .
— Na, ne tagadd. Tadod hogy egy*

Ezt kell tennünk nekünk is.
Csima ellen a vizsgálat alatt be

bizonyodott, hogy szolgabiró létére 
nem átallott tettlegességre vetemedni, 
fblképelt egy községi bírót Már aztán 
mondhatja, hogy e tettlegességet nem 
a szolgabiró követte el a községi bí
róval szemben, hanem Csima Lajos a 
„magán ember" — Vicze Mihálylyala 
szintén „magán eniber“-rel szemben, 
ez édes keveset változtat a dolgon. 
Akárhogy értelmezzük is a botrányt, 
igy is úgy is csak oda lyukad ki a do
log, hogy Csima Lajos, a ki szolga
biró, korcsmái verekedésbe bocsátko
zott, a korcsmában főlképelvén egy 
polgárt, akit Vicze Mihálynak hívnak 
s a ki községi biró volt esetleg.

Bebizonyodott a főszolgabíró és 
szolgabiró közti összekoczczanás is, 
mely utóbbinak a főbírói lakból való 
kiutasításával végződött. Arra is volt 
bizonyiték, hogy a közmunka egy ré
szét a főszolgabiró saját czéljaira is 
fordította.

Szóval kitűnt, hogy nem puszta 
ráfogás volt a mit a szállongó hírek 
suttogtak a hegyháti szolgabiróságról 
s a melyek alapján mi is megkezdtük 
tudakozódásainkat s a nyert értesülé
sek folytán a közügy érdekében szót 
emeltünk s a megye közönségének 
figyelmét az odiózus ügyre irányí
tottuk.

Tagadhatatlan az is, hogy nehány 
vád elesett. Vagy hiányzott a bizonyi 
ték, vagy letagadták az illetők a tényt, 
a kik hivatva lettek volna annak való
ságát igazolni. Az emberek veséjébe 
nem láthatni; csak azt lehet bizonyí
tékai elfogadni, a mi valósággal nyil
vánul.

Mi czélt értünk; rámutattunk a 
bajra, meg is találták. Most már az il
letékes körök dolga az ügyet elintézni.

A vizsgálati jegyzőkönyv kiadatott 
a tiszti ügyésznek, ő fog véleményes 
jelentést tenni a legközelebbi közigaz
gatási bizottságnak.

Meginditják-e a fegyelmi eljárást ?

Azt hisszük, hogy ez kétséget sem 
szenved.

Minden bizonynyal!
Az ügy tisztáztatni fog, s akár

hogy dőljön is el a koczka, már az 
eddigi eredmény is amellett szól, hogy 
határozott föllépésünkkel sajtóköteles

kor jó pajtások voltunk, uem volt titkuuk 
egymás előtt . . . .  Persze, azóta menyecske 
vau a házaduál. ..

— És auyós !
— Hó, milyen elkeseredett baug . . . 

Tehát az anyós? Fiam, vallj be miudent. 
Nem egyszer ráütöttük ki egymást a hí
nárból, hátba most is sikerül.

A barátok karöltve járkáltak tovább.
— Hát tudd meg, kedves Marczim, 

hogy borzasztó jelenetem volt odahaza.
— Szegény Károly!
— Úgy elfutottam hazulról, hogy. . .
— Meg sem álltái mig belém nem 

botlottál . . .  De mi gonoszát is követtél el.
— Azt hogy nem akarok a színházba 

menni.
— No ez csak nem baj.
— Az ám, no de a feleségem sze

retne menni.
— Miért is ne?
— Az anyósom is.
— Ej, e j . . .  Azért elmehétnél egy

szer a feleséged kedvéért.
— De mikor nem tehetem, tiszta 

lehetetlenség.
— Mondd hát meg, hogy miért.
— Hallgass meg, bevallók mindent.
— Csapa fül vagyok.
— Ismered a szép Gondát?
— Abá, leány van a dologban ? Ob, 

te vén kópé, bahaba, mindig a régi.
— Édes Istenem, akaratom ellenére 

kerültem a hínárba . . .
— Mikor?
— Egy hónappal ezelőtt.
— És még mindig benne rekedsz.
— Sőt mégjobban besüppedek. Eleinte 

magam is azt gondoltam, hogy könnyű 
lesz tőle szabadulnom, de most már nem 
is akarok menekülni . . . .  Bolondulásig 
szeretem.

— Szegény fiú.

Bégünket hiven teljesítettük s ha nem 
csalódunk, a közügynek jó szolgálatot 
tettünk.

Lássuk most már a következmé
nyeket; lássuk, mit tesz a megye a 
saját jól felfogott érdekében, jó nevé
nek s becsületének megóvására s fen- 
tartására.

Szolgáltassák igazság!
A bűnös bűnhődjék!
S ne feledjük, bogyThemis isten- 

asszonynak nem azért van bekötve a 
szeme, hogy s e m m i t  se l á s s o n ;  
hanem, hogy r é s z r e ha j  l a t l a n u l  
i t é l j  e n!

Vá r a d y  Fe r e nc z .

Országgyűlés.
A képviselőház múlt szombati ülésén 

véget ért a regale javaslatok fölötti álta 
lános vita. Az utolsó szónok Wekerle ál
lamtitkár volt, aztán a zárbeszédek követ 
keztek. Az elsőt Darányi Ignácz tartotta, 
elfogadásra ajánlván a törvényjavaslato
kat. Utána Unger Alajos szólt, erős vágá
sokat mérve a kormánypártra. Majd Póló- 
nyi állott fel s ötletekbeu gazdag beszéd 
dél matatta ki a javaslat káros voltát, a 
kormány cinikus, rideg önzését. Végül 
Tisza szólal fel és hosszabb beszédben 
adta elő a javaslat történetét. Voltak még 
apróbb felszólalások személyes kérdé
sekben.

Erre a szavazás következett. A t ö b b 
ség az e l l e n z é k i  i n d í t v á n y o k  mel 
l ő z é s é v e l  a- tö r vény  j ava s l a t  ok at  
e l f o g a t  a a részlétes tárgyalás alapjául.

Az ülés végén Ugrón Gábor interpel
lált a Molinári ezrednél történt emberkin 
zás miatt.

Hétfőn megint mozgalmas uap volt. 
Az ülés elején Irányi Dániel indokolta is
meretes indítványát a független választási 
bíróság alkotása iránt. Pártunk kitűnő ve
zére frappansul bizonyította be, hogy a 
választási bíráskodás mai rendszerében az 
igaszságos ítélethozatalnak nincs semmi 
garaueziája s hogy a választások tisztasága 
és szabadsága okvetlenül megkívánja a 
parlamenti pártbiráskodás megszüntetését. 
Irányi nagyhatású beszéde ntán valóban 
szánalmas volt Fabinyi igazságügyminiszter 
kinos vergődése, melylyel az egyenes vá
lasz elöl kitérni igyekezett; silány ürügyeit, 
melyekbe belekapaszkodott, az ellenzéki 
közbeszólások nyomban mind tönkre tel
ték ; hanem azért a többség nem zavar
tatta magát 8 kompakt tömegben szavazta 
meg Irányi indítványának napirendről le
vételét.

Ezután a ház a regále-megváltási tör
vényjavaslat részletes tárgyalására tért át, 
mely ugyancsak, éléuk hangulatban kez
dődött meg. Simonffay János a törvényja
vaslat czimének megváltoztatását ajánlotta,

— Na, és most képzeld, ha megpil
lant, a mint nőmmel és anyósommal a 
páholyban ülök . . . .  Hiszen fogalma sincs 
róla, házas ember vagyok! . . . .

— Rettenetes volna.
— Irtózatos!
— De azért lehetne segíteni a dolgon-
— Adj tanácsot, kedves barátom bele. 

foglallak imámba érte.
— Milyen kegyesség!
— Figyelj reám. Azonnal megveszed

a páholyjegyet----
— De Gonda ..
— Csitt! Kibákited a feleségedet . . .
— Könnyű lesz. . . .
— És az anyósodat.
— J a j !
— Este levelet írsz Gondának. Érte 

sited, hogy vidéki rokonaid érkeztek, és 
azokkal vagy a színházban. . .  Küldj neki 
virágot és azután szent lesz a béke.

— Pompás . . . .  megteszem . . .  Isten 
áldjon meg !

— Szervusz!

— Kedves aranyos kis Karcsikám, 
tadtam én, hogy nincs neked párod.

Mit ne tennék meg, ha örömöt oko
zok neked.

— Színházba menni nem oly hallat
lan áldozat vöm - uram, veti közbe az 
anyós dühös pillantással.

— De mama, szól a menyecske.
— Nekem ne komédiázzék senki!
—Mama, ön elfelejti, hogy számtanácsos

vagyok, komoly hivatalnok, az én helyem 
nincs a szinbázban . . . .  De azért szívesen 
elmegyek az önök kedvéért, szól Károly 
méltóságosan.

— Nos hát menjünk. . .  A kocsi vára
kozik.

Elbajtattak.
Károly meglehetősen izgatott volt. .

mit azonban a többség elvetett. Az 1. 
§ nál öt módosítás is inditványoztatott: 
Unger Antal a városok és községek regale- 
jogának a megváltás alól való kivételét 
javasolta; Polónyi Géza a tárgyalás fel
függesztését kívánta, mig a kiküldendö 
ellenőrző bizottság szervezete iránt javas
lat készül; Holló Lajos módosiiása oda 
terjed, hogy az állam tulajdonát képező 
regale-jogok ne váltassanak meg. Kaas 
Ivor azt kívánta, hogy Budapest tö városát 
illetőleg külön törvény intézkedjék; Szent- 
iványi Kálmán a megváltási jogosultságot 
ki akarja terjeszteni azokra is, akik az 
itulmérési jogot bár tnlajdonjoggal bírták, 
tényleg nem gyakorolták.

A módosítások mellett Papp Elek és 
Apponyi Albert grót szólalt fel : ellenük 
Láng Lajos előadó Móricz Pál, Tisza Kál
mán miniszterelnök és Wekerle Sándor 
államtitkár. — A többség mind az öt mó
dosítást elvetette, még pedig Ungerét, 
melyre névszerinti szavazás kéretett, 171 
szóval 59 ellen. A mérsékelt ellenzék — 
a Polónyi és Kaas indítványait kivéve — 
a kormánypárttal szavazott.

Kedden a képviselobáz a regále-meg 
váltási javaslat 2. és 3. § át tárgyalta, 
melyek közül az első tudvalevőleg a kár
talanítás tárgyát képező jogokat, a máso
dik a kártalanítás kiszámításának alapját 
8 az ez alól való kivételeket állapítja meg. 
Mindkét §-nál Horváth Lajos tett érdem
leges indítványt a városok, illetőleg átalá- 
bán a községek érdekében. Támogatta őt 
pártnak részéről Irányi Dániel, Papp Elek, 
Polónyi Géza, Szederkényi Nándor, Thaly 
Kálmán és Veress József; a mérsékelt 
ellenzék részéről Apponyi Albert gróf és 
Grecsák Károly, a pártonkivüliek közű 
Horváth Boldizsár és Szilágyi Dezső ; mig 
az eredeti szöveg mellett a kormánypárt 
soraiból Tisza Kálmán, Mohay Sándor, 
Bokros Elek és Láng Lajos beszélt. Az 
indítvány sorsa felett ma is névszerinti 
szavazás döntött s a kormány többsége 
ma is nem kevesebb, miut 100 volt. — Az 
összes ellenzéki szavazatok száma nem 
tett ki többet 70-nél, ami valóban szomorú 
dolog. Úgy látszik, az ellenzéki képvise
lők egy része sem veszi többé komolyan 
a kötelességét, különben nem maradhatna 
el akkor, midőn ily nagy jelentőségű ügy 
eldöntéséről van szó.

A kormánypárti képviselők mind a 
városok, illetőleg községek érdekeinek 
megóvását ezélzó indítvány ellen szavaz
tak. Jó lesz ezt a választóknak megje- 
gyezniök akkorra, ha a kormánypárti urak 
ismét a helyi érdekek jelszavával menuek 
közéjük korteskedni.

Szerdán nagy élénkséggel folytatták 
a regále-megváltási javaslat feletti vitát, 
melynek eleje is, vége is meglehetős éle
sen személyes jellegű volt Horváth Boldi
zsár, az első felszólaló, Tisza tegnapi in 
znltusait utasította vissza, mire a miniszter
elnök is jónak látta egy kissé beadni a 
derekát. Erre megtörtént a szavazás Hor

T

Iparkodott szertelett szeretetre méltónak 
leuni, udvarolt nejének, anyósának, és 
csakugyan, mire helyet foglaltak a pá
holyban szent volt a béke.

Időközben talált rá módot, hogy vi
rágcsokrot rendeljen Gonda számára és 
levelet csúsztasson bele, melyben tudtára 
adja a művésznőnek, hogy azok a hölgyek, 
kikkel a páholyban ül, vidéki rokonai.

Az előadás javában folyt, Károly meg
nyugvással vette észre, hogy Gonda uem 
lövel feléje haragos pillantásokat. Ennek 
annyira megörült, hogy neje számára is 
rendelt csokrot.

A csinos bokrétát elhozták.
— Milyen kedves vagy, kiáltott fel a 

menyecske elragadtatva.
— Még az anyós is helyeslőleg bó

lintott fejével.
Az asszonyka nézegette a virágokat. 

Egyszerre meglepett mozdulatot tett.
— Mi bajod lelkem kérdi a mama.
— Levél van a csokorban.
— Micsoda? riadt fel Károly; ki 

merészel tudtomon kívül leveleket csem
pészni hozzád. . . .

— Csitt vőmuram, dörmögi az anyós, 
ide néznek.

A következő pillanatban már kezébe 
volt a levél.

— Elakarom olvasni, sziszegi Károly.
— Előbb rajtam a sor!
A tisztes asszonyság elolvasta a le

vélkét, és aztán megsemmisítő tekintettel 
fordult veje felé.

— Hogyan ön irta ezt:
— Mit, mit, rebegi Károly, ki rémül

ten vette észre, hogy anyósa azon levelet 
tartja kezébe, melyet ő Gondának küldött.

— Ab, hát én elefánt vagyok, a 
leányom pedig vidéki bazsarózsa, kit ma
gának kell színházba vezetni? Ab, ön, 
drága galambomnak szólit színészünket. . .

váth Boldizsárnak és Papp Eleknek a 3. 
§-hoz beadott módosításai felett, melyeket 
a többség természetesen elvetett.

A tárgyalás további során Szentkirály 
Albert, Szederkényi Nándor, Szendrey Ger 
són, Almássy Sándor, Irányi Dániel, Tör 
Kálmán, Visi Imre, Polónyi Géza és Au 
drássy Manó gróf terjesztett elő többe 
kevésbbé lényeges módosításokat, melyek 
bez Weckerle Sándor, Gullner Gyula, Lán 
Lajos, Bnjanovics Sándor , Szilágyi Dezs 
Tisza Kálmán szólt hozzá.

A többség az ellenzéki részről benyúj
tott módosításokat mind ellenezte. Polónyi 
indítványa felett ismét névszerinti szavazas 
volt, s a kormány többsége ezúttal 73. 
T á v o l  v o l t  n e m  k e v e s e b b ,  mi nt  
206 h o n a t y a ,  t e h á t  a m a g y a r -  
o r s z á g i  k é p v i s e l ő k n e k  t ö b b  
m i n t  t e l e .  (Botrány!)

A mai Ülésnek egyik érdekes részlete 
volt az Andrássy Manó gróf és Szilágyi 
Dezső közt lefolyt szó-párbaj, mely — 
amint a két mérkőző szóuoki fegyvereiről 
ítélve, másként elképzolni sem lehetett — 
a uemes gróf szörnyű vereségével végző 
dött.

A megsemmisített verdikt.
Roma locuta est: a curia a pécsi es

küdtszéknek nov. 25-ikéu hozott verdiktjét, 
melyet Magyarország sajtója, tehát az or
szágos közvélemény oly melegen üdvözölt, 
apró-cseprő „alakiu hiba (?) miatt meg
semmisített. Magyarország legtöbb bírósága 
bizonyára uem azért hozta megsemmisítő 
határozatát, hogy a „halott embert" feltá
madásra, új életre segítse, hauem mert 
hajszálnyira sem tudott eltérni attól, a mit 
tiszta igazságnak ismer és tart az igazság 
e legmagasabb fóruma. Természetes ez 
esetben csak az úgynevezett „alaki" igaz
ságról van szó s úgy jött, hogy Jankovics 
Déuesnek az ő semmiségi panaszában 
egyetlenegy pont tekintetében „alakilag" 
mégis igaza volt. A curia pedig ezt az 
igazságot az elbukott bíróval szemben még 
a tizenkettedik órában is alkalmaztatni 
akarja: ilyen méltányos és ilyen igazságos 
a legfőbb magyar bíróság egy tisztére 
méltatlan bíróval szemben, sőt ilyen a ma 
gyár nemzet s a magyar király ellenségé
vel szemben is. Ez az eszményi, ez a pár
tatlan igazságosság !

Ha igazságügyekben azonban czélsze- 
rüségi szempontokról jogosan szólani le
hetne, úgy kereken kimondanók, mikép a 
curia helytelenül cselekedett, midőn apró
lékos alaki hiba miatt hozott semmisítő- 
határozatával újólag mintegy arra ad al 
kaimat, hogy Jankovics szennyese, mely 
mégis csak piszok Themis habruhájáu, a 
fórumra kerüljön; — újólag alkalmat ad 
arra, hogy egy nagy vidék lakóssága isrné- 
lázas izgalomba jöjjön egy őfelsége a 
király által kinevezett s az ő szent nevét 
ben ítélő bírónak undok és botrányos té
nyei fölött; — újólag alkalmat ad arra,

Ab, öu gálád házasságtörő............ Mén-
jüuk leányom............

És a hölgyek hirtelen távoztak, ma 
gára hagyva Károlyt, ki kétségbeesve te
kintett utánuk.

*

A mint a felvouás véget ért, rohant 
Gonda öltözőjébe.

— Az Istenért, mit tettél a virágom
mal?

— Piha! számon kéred tőlem?
— De szerencsétlenuó tész . . Hiszen

a csokorban v o lt............
— Ékszer . . . .  ékszer?
— Nem, hanem levél.
— Ah úgy, . . . nós hát tudd meg, 

hogy ha néha pénzszükségben vagyok, az 
érkező csokrokat azonnal eladom egy is
méi ös virágkereskedőnek . . . .  S ma meg
lehetős szükségben voltam . . . .

— Tönkre tettél . . . .  A feleségemnek 
vettem meg a bokrétát.

— Hahaha, szegény kis bolondom, 
hahaha. . . .  Mikor váltok ?

— Kígyó vagy. . . .  a feleségemmel 
majd csak kibékülök, de tőled válók.

_______ Morósus.

Az „élő halott."
A kedves lényt eltették örökre; el- 

moudták sírja felett, hogy „nyugodjék bé
kében"! És ő nyugszik felébreszthetlenül. 
— Homlokáról a koporsó nyugalma letörlé 
a gondok, a bánat fellegét,— kiszeovedett; 
helyette irt a fájdalom gyászoló hitvesének 
homlokáról sötét redöket.

— Olyan ifjú volt még szegény. — 
Olyan ifjú s még is agg a szeuvedésbeu.

Mindenből bőven mért neki a sors, 
csak boldogságát rablá el.

— Soká küzdött, hogy egy reménye 
valóvá legyen. — Utazott, dolgozott. Min
denütt babér kísérte lépteit. — Tele rernéuy
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hogy a legviharzóbb felháborodás kárhoz
tató zúgása vonuljon széles Magyarországon 
át a jog és igazság templomának egy He- 
rostratese ellen.

De hát czélszerüségröl ez esetben 
szólni sem lehet. Éljen tehát az igazság 
jótéteményével Jankovics, ha bűnös is. Még 
a halálra Ítéli is megkövetelheti, hogy a 
a nagy pillanatban is „szabályszerűen" 
járjauak el vele. Hajoljuuk meg azért a 
curia határozata előtt. Ámde épen mert 
igy respektáljak a törvényt, azért ki kell 
jelentenünk, hogy J a n k o v i c s  Ugye 
a d d i g  az  e s k ü d t s z é k  e l é  nem 
k e r ü l h e t ,  mi g  v e l e  a f egyel mi ,  
i l l e t ő l e g  a b ü n t e t ő - b i r ó s á g 
ne m v é g e z !  — Világosan szól a btkv. 
267. § a: „Ha az állított tény miatt bün
tető vagy fegyelmi eljárás indíttatott meg, 
mi el őt t  még a rágalmazás vagy becsü
letsértés tárgyábau a bíróság jogérvépyes 
ítéletet hozott. ez u t ó b b i  i r á n t i é i 
vá r á s miuda Idig felfüggesztendő, mig az 
anuak alapját képező tény miatt folyamatba 
tett büntető va,y fegyelmi eljárás be nem 
fejeztetett." fia pedig a fegyelmi vagy 
büntető bíróság Jankovicsot nagy és sok 
vétkéért elitéi , akkor. . . .  akkor Jankó- 
vicsnak meg é >eu nem is lesz joga többé 
a nép itélőszokéhez fordulni igazságért, 
azért, a mit ő bíráskodása alatt eskü alatt 
tett tanúvallomások szerint vajmi kevéssé 
respektált.

Legelői kifejtett álláspontunk daczára 
mégis üdvözölni tudnók a pécsi kir. ügyész
séget, ha igaz volna, a mit egy laptársunk 
újságol, hogy Tárnáivá! szemben a szóba 
forgó ügyben a fejlemények után a f á 
d a t  e l e j t i .  Ezt ugyan már az esküdt- 
széki tárgyalás alkalmával is megtehette 
volna az ügyészség s hisszük, hogy a vád 
elejtése által mig egyrészt hivatása „igaz" 
feladatúnak jobban megfelelt volua, miut 
merev és félénk álláspontján, másrészt a 
hazafiak és nem a betűn élödő jogászok 
elismerését is méltán kiérdemelte volna. 
Nem tiszte ugyanis az ügyészségnek a 
mindeuáron való vádlas! De meg aztán 
nagyon visszás dolognak tűnik az, hogy a 
kir. tábla fegyelmi hatósága — bizounyara 
igazáu nyomós okokból — a legerélyeseb
ben felelősségre vonja azt, a kit a mi 
ügyészségünk az esküdtszéki tárgyaláson 
„m a k u 1 a n é I k U I i" nek tartott és tar 
tana bizounyura az ujabbi tárgyaláson is. 
És ha Jaukovics ügye a büutetö-bíróság 
elé kerülue — mint a hogy kerülnie is 
kell — akkor mit fogna tenni a kir. 
ügyészség ? Akkor aztán majd Jankovicsot 
vádolja?! — — Ha Jankovics miut ma- 
gáu ember kereshetné meg most is elvesz
tett becsületet, de ez ügyben különösen 
egy „királyi* ügyészség, melynek egyik 
functionáriusa előtt a vádlóról részint tel
jes bizonyítékok, részint a valósziuüség 
határán mar túl álló legsúlyosabb és leg
alaposabb gyanuokok szolgáltatnak több 
oly büutettröl, melyek „hivatalból*1 Uldö- 
zendők, — akkor már nem veheti többé 
a vádlót védő palastja alá, hanem előbbi 
cliense ellen a criminalis eljárást köteles 
és miudeu tétovázás nélkül köteles meg
indítani. Színjátékot nem tűr az átalános 
jogérzet. Kiindulási pontul az az anyag, 
a melyet Tárnái az esküdtszéki tárgyalás 
alkalmavai szolgáltatott, teljesen elegendő; 
egy kissé erélyes criminális vizsgálat töb
bet, nagyon sokat kipuhatolhat még. Biz 
tos torrásból tudjuk, hogy Jaukovics fel
függesztésével s o k a k b a n  felszólalt az 
igaz lelkiismeret szava és s o k a k n a k  
megoldódott a uyelve. Azokat a bizonyí
tékokat, a melyeket Tárnái egy ujabbi 
esküdtszéki tárgyaláson csupán arra hasz
nálhatna fel, hogy ö ismét „egyhrugulag" 
felmentessek, az ügyészség is felhasznál
hat és pedig mar arra, h o g y  az i g a z i

nyel jött meg koszorúival, hogy kedvesét 
bo'dogitsa.

— Amely nap haza ért, az ő czélját 
Istenhez végezé: kedvesét az örök álom 
karjain találta.

Annyi küzdés, aunyi hányatás után 
nem jött már egyetlen köuycsepp szemébe. 
Tompa fajdalommal, a kétségbeesés ret- 
teutő nómasagaval állt a sírnál, melybe 
élete jövője összes reményét, pótolbatlau 
üdvét zárák. — A vigasztalók szavai, a 
kürüláilók zokogása, az ének velötrázó 
dallama, a megmérhetleu szenvedés bor 
zalmas, érthetetlen zsolosmajaként zúgott 
agyában. — Szivére a könytelen fájdalom 
észbontó sulylyal nehezült.

Mikor a koporsót üregébe tették, a 
halálnál sápadtabbau, tompa merevséggel 
bámult utána. — Irtózatos, sötét örvény
ként látta megnyílni az enyészet ölét, hogy 
bitvesét eltakarja örökre. — Agya zúgott; 
ereiben a vér, miut a vihaivert ár, nyar
galt; 8 rémitö tekintettel veté magát a 
koporsó utáu.

Villámsebességgel kaptam utáua s át- 
karolám. Abban a pillanatban halvány 
feje élettelenül hanyatlott mellemre, s ott 
feküdt karjaimbau lezárt szemekkel.

Szegény ifjú! Ha tudtam volna minő 
sors lett számára a jövőben jelölve, tán 
abban a pillanatban megbántam volna 
tettemet!

Karjaink között vittük legnagyobb 
gyorsasággal egy közeli házba, nehogy a 
temető, az újon hantolt sir, tájdaloin-roba- 
mát újból előidézze.

— Mily gyarló gondoskodás! A faj 
dalom, ha valóban az, fájdulom marad a 
kábító örömök zajában és a kétségbeeset
tek tanyáján egyaránt.

Az itju föléledt.
Zavarlau tekintett korül, de rögtön 

belata helyzetét, halálsápadt, komor, le-

„PÉCSI FIGYELŐ"

b ű n ö s t  é r j e  el  a z i g a z s á g s u j t ó  
k a r j a .

Leányaink.
A nőnevelés kérdése nálunk még min

dig a forrongás stádiumában van. Á kö
vetendő czélok, elvek és irányok nem ke 
vésbbé az eszközök tekintetében az elmélet 
férfiai között nagy az eltérés. És azért az 
experimeutátióknak se hossza, se vége. 
Nem szándékunk e lapban ezúttal 
paedagogiai czikket Írni; a dolog tisztán 
paedagogiai oldala inkább szaklapba való. 
Nem fogom tehát birálat ala venni pol
gári és felsőbb állami leányiskoláink tan
terveit, hogy azokból következtetést vonva 
a tényleges helyzetre, kimutassam hiányai
kat, s kimutassam azt, mennyiben nem 
feleinek meg a gyakorlati élet követelte 
igényeknek. E helyen ez nem lehet ezé- 
lom, s ha a laikus meg akarna érteni, 
önmagának kellene előbb belemélyedni a 
tantervek tanulmányozásába, ami nem oly 
könnyű dolog, mint a hogy az első pilla
natra látszik. De a társadalomnak nagy 
érdeke van, hogy leáuynevelésüuk is egy 
szer már consolidált állapotba jussou, hogy 
leányoktatásuuk elve, czélja szigorú követ
kezetességgel megállapitta8sék, hogy leá
nyaink is egy bizonyos korig (mindegyik 
a maga vágya és hajlama szerint) bevég- 
zett és teljes egészet nyújtó oktatásban 
részesüljenek.

A legfelsőbb társadalmi osztályokról 
itt nem lehet szó. Csak a nemzet zömét, 
tulajdonképeni alkatelemét képező közép- 
osztályt tartom szem előtt, melynek leány 
gyermekei a kor fokozott igéuyeihez alkal
mazott nevelés és oktatásban részesüljenek, 
hogy a nekik megfelelő műveltséget elsa
játíthassák ; azt a műveltséget, mely ép 
oly távol áll a tudálékosságtól, mint a 
küimázzal fényeskedö szellemi ürességtől; 
mely nem rontja meg a testi szervezetet, 
s neui öli el a kedély Udeségét, a lélek 
frisseségét; mely nem teszi unalmassá a 
bázikör szerény foglalkozásait, s képessé 
tesz, a képzeletet beszennyező regényol
vasás helyett, valamely jobb szellemi tér 
mék élvezetére. Egyszóval olyan művelt
ség, mely leányaink jövő élethivatását, 
ennek gyakorlati czéljait tartsa szem előtt, 
mely a létért való küzdelem nehézségei 
daczára, melyre ma oly sokan szeretitek 
hivatkozni, szem előtt tartsa u leány maj
dani hivatását, mint hitvesnek, anyának, 
férje társának; mint egy bármely szerény 
háztartás egykori vezetőjének, ki az élet 
gondjáit megbirja osztani férjével, ki ha 
nem is keres, de nem is pazarol; ki a 
szerzeményt takarékosan felhasználni tudja, 
a mi legalább is annyit ér, miutha maga 
is szerezne.

Sajátságos és mélyebb elmélkedésre 
okot adó tünemény az emberi társada
lomban az, hogy valamely közelfekvö, 
emberileg szép eszméért oly nagy bajjal 
lehet mozgásba hozni a nagy tömeget, s 
e nagy tömegnek értelmesebbjeit is, mig 
minden haszontalanságért, mely pillanat 
uyira az érzékeket kellemesen felizgatja, 
lángolni s lelkesülni képes. A leányok he 
lyes és czélszerü nevelése és oktatásáról 
szóló jó tanácsok nálunk sem újak; Eáy 
András (a miut ezt Zichy Antal is oly 
szépen kimutatja a „Budapesti Szemle" 
júniusi füzetében. A nőnevelésről írott kis 
értekezésben) már régebben szolgált éhez 
becses anyaggal. Ha a rendszer eltért a 
természettől, ehez vissza kell térnie. A 
phisikai és szellemi életben mi sem bo- 
szulja meg magát annyira, miut a termé
szettől való eltérés; ezt az utat, mely a 
„szürke theoriák" fölötte gyakrau elté
vesztettek, a józan értelem annal helye
sebben követheti. Mindcut tehát, a uiit az 
oktatás áltál leányaink szellemkincsévé

horgasztott fővel nyúlt kalapja után, s tá
vozott.

Utána néztünk. A temető felé irányzá 
lépteit. Szegény fiú, mily vihar dúlhatott 
lelkébeu !

Ezerek iraádása, hir, dicsőség, koszorú, 
gazdagság lábainál pihent. Az emberek 
milliói mily áldozatokkal jutnak e birto
koknak csak egyikéhez! Ez itju mindezt 
birá! Lélekbeu dús, vagyonban gazdag, 
koszorúkkal halmozottan, s még is mily 
szegény, mily nyomorult koldus volt ö ? ! 
— Mindene megmaradt, csak boldogságát 
veszté el ! E nélkül pedig a bíboros gaz
dag, s bár milliók hódolatától környezve 
a hatalmas is csak földhöz tapadt szegény.

Künn a temető magányában most 
hantolt sir zára összes boldogságát. E sir 
meghidegült lakója volt mindene; ennek 
szentelé mindenét. Mig érte áldozott, addig 
a koszorúk, a hir dicsőség, vagyou kedve 
sek valáuak; 8 midőn azt, mitől mindezért 
annyi áldó szót, aunyi feiedhetlen ölelést 
kapott, elveszté: hitvány foszlánynyá tépé 
koszorúit; elvonult az élők szemei elöl, 
gúnykaczajnak tűnt fel a bámulók dicsőí
tése, gyűlölte a vagyout. Két hét múlva 
fölkeresém magányában. Halványabb volt 
a sírok lakóinál. Szép ébeufürtjei kuszái- 
tan pihentek homlokán. S/.emeibeu borzal
mat keltő kifejezés ült. Ruhája rendetle
nül födte tagjait. A könnyek kicsordultak 
szemeimből s önkényteleuül sóhajtám: 
„Szegény élő-halott !"

E szavakra — pedig addig elmerülve 
rajzolt — izgatottan, neki gyűlt arczczal 
ugrott fel, s hozzám lépve, megragadá 
karomat.

— „Úgy e én halott vagyok ? Tudod 
mit ? ! temess el engem ! én neked adom 
mindeuemet. Nézd, ide rajzoltam síromat ! 
8 elém tartá egy határozatlau alakokkal 
berajzolt papirt. — Itt vau a sirhalom ;

akarunk tenni, a leány természetéhez kell 
szabni, s akkor modern divatbábak helyett 
jövendő hivatásokra kellően elüképzett 
leányokat fogunk nyerni.

Kevesebb magolás, az értelem be 
lyesebb képzése, kellő módon való fejlesz
tése mellett: az eszményi szépnek élté 
vesztése nélkül a gyakorlati hasznos iránti 
érzék fejlesztése, — ez az, a mi leányaink 
nevelésében azt a jótékony egyeusulyt 
fogja helyreállítani, mely egyenlően távol 
áll a szív ürességétől, a pipere és eziezoma 
iránti egyoldalú előszeretettől, mint ama 
romantikus hajlamoktól, melyek az élet 
ferde felfogásában nyilvánulnak, s egy
aránt alkalmatlanná tesznek a boldogulás 
és boldogitásra.

Nemes egyszerűségre kell leányaink 
nak neveltetni. Az aesthetikai érzék helyes 
irányban való kifejlesztése magatartásában, 
viseletben, erkölcsben és társalgásban 
egyaránt kedvesebbekké fogja őket tenni. 
Ehez nem kell annyi tautárgy oly mér
tékben, miut a milyenben követelik.

Ha eddig rövid és hézagos fejtegeté 
sembe a jobbmódu osztályok gyermekeit 
turtám szem előtt; kell szólni azokról is, 
kiknek elméleti ismeretekből kevesebb is 
elegendő, de kiknek a puszta elemi isme
ret nem elegendő. A miveit külföldön e 
hiányon leáuyok számára állított szakisko
lák által segítenek. Ott vannak a több 
nyíre társadalmi utón teremtett és fenn
tartott, a szegényebb sorsú leány növen
dékeket magába foglaló technikai, sőt 
cselédképző iskolák is, a hol a leányok 
tehetségeik és hajlamaik szerűit különböző 
szakmákbau kikepeztetnek s becsületes 
életmódhoz juinak. Tanulnak szabni, varrni, 
fodrászatot, divat munkát, főzést, mosást, 
kereskedelmi tárgyakat, távirás/.atot, raj
zolást. A kik különös tehetséget árulnak 
el, képpztetuek tanítónőkké, gyermekker- 
tészuőkké. Magúban Bécsben is áll fenn 
ilyen iskola, melyet egy nöegylet tart fenn, 
s mely évek óta a legaldásosabban mű
ködik. Az egylet az általa kiképzett nö
vendékeket el is helyezi. A legszegényebb 
sorsú leány is megtanulja a szükséges 
ismereteket, s gyakorlatilag képeztetik elő, 
hogy az élettel megküzdhessen. Az ily is 
kóláról nálánk még éppen szó sincs, pe
dig a jótékonyság e neme igazán messze 
kiható erköicsjaviió czéljainál és nemes 
hatásánál fogva. Sok szegény családot 
megőriz a végnyomorlól, sok szegény 
leány képessé lesz a kenyérkeresetre, a 
megélhetésre.

Nem hisszük, hogy nálunk a leány- 
nevelés és oktatás bajait puszta rendele
tekkel, bármely jó czéízatuak is legyenek 
azok, orvosolni lehessen. Gyökeres javítás 
kell itt, s e czélra gondos revisiója a tan- 
terveknek, mindenütt figyelembe vételével 
a természetes szükségletnek. De elsősorbau 
tisztában kell leuui a követendő elvek és 
elérendő czélok iránt. S akkor bizonyára 
oly leányiskolák fognak keletkezni, melyek 
annyit nyújtanak, a mennyit nyujtaniok 
kell, s melyek czéljukat nem fogják any- 
uyira téveszteni, hogy a uyolez évfolyamot 
végzett leány-növendékek írásbeli fogai 
mazására nézve az ismert miniszteri ren 
deleire szükség lesz.

A szegényekért.
Benu vagyuuk a télben. Megkez

dette kegyetleu uralmát s ezt külöuöseu 
azon gyámoltalanokkal érezteti, kik a tár
sadalom alsó rétegeit képezve, kezük mun 
kájára vannak utalva, hogy amúgy is cse 
kély igényeiket kielégítsék, de kiknek a 
télen elegendő munka sem julott s e ke
mény évszakban eleget keresui nem képe
sek, s igy sokszor éhezni, fázni, nélkülözni 
kénytelenek. Es érezik a tél uralmát azok

itt a sírkő. A sírkőre fogod Íratni : „Élő 
halott." így hívnak ám engem az emberek! 
— Nem látod mily en sapadt arczom : tes 
temen a hús rothadni kezd! Nem érzed a 
halott szagot? Ah ez irtózatos ! Nem temet 
el senki. Etetnek, itatnak, hogy tovább 
kínlódjam. Azt akarják, hogy közöttük 
rothadjon le csontjaimról a hús. — Be
széltem a halállal, ö monda, hogy az eui 
berek tőle megvédtek. — Most az Istent 
magát fogom fölkeresni. — O hatalmas, 
beveszi testemet a földbe; azután össze
zúzza üldözőimet. Ah! Rejts el! Nem hal
lod mint morognak ? Ismét kínozni jöttek. 
Naponkint .eljönek ablakomhoz, vésztcljes 
átkokat szórnak reám; azt zúgják, hogy 
„élő-halott" vagyok s a föld nem veszi 
be hamvamat! Jönuek ! Ah ! én futok !

Sáp .dtae, remegve futott a mellék- 
szobába. — Borzongva hallgatám végig 
örült beszédét, s midőn elrohant, szánó 
sóhajjal hagyátn el a szobát.

„Hatalmas Isten! rebegém, midőn a 
halandó embert, teremtésed remekét, ural 
kodó észszel felruházád: nem adád-e a 
pokol kezébe a legrettentöbb boszu esz
közét ? Dicső alkotásodat te igy össze nem 
zuzbatád. Ily muukát csak a pokol ha 
taluia végez. Miért nem téped hát szét 
alkotásid megrontóját ? Vagy a pokol átká
val megsemmisülne tán áldásod varázsa?!"

Szegény fiú! mily áldás lett volna 
neki a halál. Kiuek lelkében a múltnak 
minden emléke összetépve s a jelennek 
csak egy kinzó, vészes eszme, folyton ölő 
lázas gondolatok m radnak, kinek legna
gyobb kínja az élet, az őrült, habar a 
szivébe oltott ösztönnél fogva táplálkozik, 
mozog is, a halálnál sötétebb halált, az 
öntudatlan élet átkát hozdozza magában.

Azonual intézkedéseket tevék. Egyik 
orvos barátomaM'ölkeroseiu, hogy tőle ta 
nácsot kérjek. O a szegéuy ifjút látni ki-

a szegény elhagyatott asszonyok, kikből 
nem voszett ki még minden önérzet és be
csületérzés, hogy házról-házra koldulni jár
janak, s kik keserves nélkülözéseknek van
nak kitéve, mert ha fáj is a nyomor, mely 
betevő falatot sem juttat, uemkevésbbé fáj 
az éhező gyermekek látása, kik dideregve 
végzik a szemrontó munkát, dideregve, 
(mert nincs testet fedő ruha,) hogy lega 
lább egyszer hetenkint legyen egy meleg 
falatja az elkinzott. kiéhezett gyomornak, 
melynek napról napra egészségtelen tápiá 
lékkai kell beéruie. És érezik különösen 
azok a boldogtalanok, kiknek a nyomor 
mellé a betegség is társul szegődik, s hol 
a kétségbeesés raarczaugolja a szivet, mely 
kínos sóhajba tör ki, mikor másutt jólétet, 
boldogságot lát, a nyomor és szükség ez 
ellentéteit.

Megpendítették a helyi lapok egy 
népkonyha felállításának szükségét. Van 
egy neme a szegénységnek, mely félénken 
visszahúzódik rejtőkébe, nem mer kimenni 
a napvilágra, nem mutogatja magát ajobb 
módúak előtt. De hogyha azok, kik e sze 
génységet nem ismerik, véletlenül ráakad
nának azon rejtekhelyekre, szivük össze- 
facsaroduék az igaz fájdalomban, s szemeik 
megtelnének a részvét igaz könnyeivel, 
mert hajh — a szegénység a uyomor raj
zolásában kontárok még a regényírók, 
messze mögötte maradunk ők a valóság
nak, melynek iszouyait emberi toll nem 
képes festeni.

Sápadt gyermekek beesett szemei,me 
lyekből az éhség kandikál ki, beteges női 
alakok, melyek arczáról a nyomor és né! 
külözés vitte el az egészséges szint, — 
élénkekben beszólnék a nyomorról, mint a 
hogy azt toll képes volna leírni. A ki eze
ket látja, és lehet őket látni, annak kö* 
nyörületre nyílik meg szive, szánalomra 
hajlik lelke, s egy perczig sem kételked
hetünk azou, hogy tenni, áldozatot hozni 
emberbaráti kötelesség, a legszigorúbb kö
telesség, melyet isteni és emberi törvény 
egyaránt parancsol.

Mi bízunk hölgyeink jó szivében, ne
mes leikében, mely sohasem tagadta meg 
magát, mikor az emberbaráti könyörület 
nevében emeltünk szót e hasábokon. Bí
zunk hölgyeink mindenkor érvényesült ál
dozatkészségében, mely nem fogja megen
gedni, hogy oly sokan, oly igen sokan, a 
legszükségesebbeket nélkülözve húzzák ki 
a kemény, kegyetlen telet.

Kisebb városok is bírnak a népkonyha 
áldásos intézményével, mely egyszer gyű 
keret verve, egy kis jó akarattal és kevés 
áldozattal egyesek részéről megbecsülhet- 
len tényezőjévé válik a segély nyújtásának, 
mely ily alakban sokkal áldásosabb, sok
kal hatásosabb, mint akármiképen.

Gondolják meg csak ami „jósziveink", 
hogy kétszeresen ád az. ki gyorsan ad, s 
akár csak egy nappal is előbb ellátui az 
éhezőt meleg táplálékkal, Istennek tetsző 
dolog, s tegyenek minden lehetőt arra, 
hogy a népkonyha megnyíljék: s legyenek 
meggyőződve róla, hogy sok szegény ál
dani fogja őket.

Kül önf é l ék .
— Személyi hírek. H e i d János, volt 

tanitóképozdei tanár, jelenleg laskafalvai 
plébános. Elversz Náudor elnöklete mellett 
megejtett választáson legközelebb a laska
falvai kerület megyei képviselőjévé (viri
listává) választatott meg. — S c h u 11 z 
Imre, tképezdei tanár, irodalmi működé
séért f. hó 19-én Budapesten a Szt.-Istvan- 
Társulat tudományos és irodalmi osztályá
nak tagjává választatott meg — S z e d  
r e s s y Adolf mohácsi kir. járásbiró sajat 
kérelmére, előre haladott kora s rnegrou-

vánta Karöltve raeunénk lakása felé. Oda 
érve, szobáját üreseu találtuk Fölkutáttuk 
a ház környéket, szokott magánlielyeit. 
Miudeu üres volt. A? gódva tekinténk egy
másra. Ekkor jutottak eszembe szavai.

.Elment keresni Istenét" szóltam or
vosbarátomhoz.

Valóban ügy is volt. Többé nem lát
tuk őt élve. Istenét ment keresni.

Szegény Gyula! O csakugyan elvesz
tette Istenét. A teremtés az észszcl rá 
nyomta isteui bélyegét, s a sors átka le
törölte azt. Elment! Űzte az őrült képze 
let. Könyörülő szivet keresett, ki őt elte
messe.

Képzelem kínjait, képzelem: miként 
fordult c8dekclve élő élettelenhez hiába! 
A komor bérez némasága, a zúgó patak, a 
susogó lomb, mely alatt megpihenui akart 
a hallgatag fűszál, a madárdal, a szána
lom zárta emberi ajkak, mind, mind ezt 
hangozá: „Szegény élő halott!" Ezt hallá 
örült képzelete minden ajkról.

És ö érzé öntestén a borzalmas halott 
szagot; futott kinzó kisértetétöl, önmagá
tól, s mindenütt vele rohant kétségbeesett 
futásábau legnagyobb kínzója — önmaga.

így járhatott meg messze földet, nem 
találva lén. t, ki megmentse, ki eltemesse.

Két bó eltelt, hiába kerestük szegényt. 
Mindeuütt beszéltek róla; elmondták : lát
tak egy rongyos koldust halványan két
ségbeesetten kérve mindenkit, hogy temesse 
el, 8 midőn könyörgése süket fülekre ta
tait, rohant tovább, miut az őrült.

Az is volt szegény !
A tél is eljütt karjaiba zárni a kifá 

radt természetet. Aludni ment a föld, de 
kifosztott testéu hálából lakmározni, vi
gadni kezdtek pezsgő vérétől kábultan az 
emberek.

Szegéuy Gyulát mindenki elfeledte. A 
temetőt uem látogatá senki. Csak én tét-
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gált egészsége miatt nyugalomba lép e tt. 
A „Mohács és Vidéke" a következőket 
írja róla: 1886. évben városunk intelligen- 
cziája megünnepelte hivataloskodásának 
40 éves jubileumát. Itt ezúttal csak annyit 
jegyzünk meg, hogy a nyugalomba vonult 
járásbiró 43 éven át állván közszolgálat
ban, mindig mint szorgalmas hivatalnok, 
miut lelkiismeretes biró volt ismeretes, 
miértis méltán megérdemli, hogy a jól be
töltött hivatás és hiven teljesített köteles 
ség boldogító öntudatában töltse nyugal 
mát és élvezze ezentúl is polgártársai el 
ismerését. — Mint halljuk, u járásbirói 
állás a legrövidebb idő — talán már né
hány nap — alatt fog betöltetni. A fel 
függesztett Jankóvits Dénes mohácsi al 
j biró helyére kisegitö birául L ö f f e i  
Vincze szent-lőrinczi kir. járásbirósági al 
biró osztatott be ideiglenesen.

— Országos vásárunk, mely vasárnap 
délben vette kezdetét, daczára a rendkívül 
kedvező időjárásnak, nem dicsekedhetett 
jó eredménynyel. Ló és szarvasmarha 
u»yan szép számmal hajtatott föl, de a 
kereslet uem volt élénk s igy az eladók 
nagy része eredménytelenül hagyta oda a 
vásártért. Egyéb vásári czikkekben már 
nagyobb kelendőség mutatkozott, a mi in
kább annak tulaldonitaudó, hogy a tél 
előtt ki-ki igyekszik a szükségeseket a 
Katalin-vásáron beszerezui. Az edéuyvásár 
a hazatéren volt, rniutáu a régi püspök- 
kert többé edényvásárra neiu hasznaiható, 
egyrészt mert a reform imaház tervezte
tik a tornacsarnok alatti téren, másrészt

: mert kilátás vau reá, hogy azou kopár 
I terület gyermekkertté avagy sétahelylyé fog 
i  átalakíttatni.

— Az igazságügyi palota építkezései 
i — melyek a beállott hideg időjárás kö
! vetkeztében szüneteltek — most ismét 
j folynak és pedig az épület belsejében. Je

lenleg a lépcsőzeteu dolgoznak, melyet 
Piacsek kőfaragónk készített el. A folyosó 
és szobavakolások mindenütt bevégeztet
vén, Dómján derék asztalos a padlózatokat 
készíti; az ajtók és ablakok teljesen elké
szülvén, jelenleg már festés alatt vaunak. 
A szobák kifestése azonban csak tavasz- 
szál fog cs/.közöltetui, a midőn a falak 
már teljesen kiszáradtak, ugyanakkorra 
készül el a főbejárat lépcsőházihoz szánt 
nagy íves ablak, mely Kratzmaun buda
pesti üveg festészeti műtermében készül és 
valódi dísze lesz a lépcsöházuak. Az épü 
let fölavatása jövő év április 28 áu lesz, 
mint a mely napon kell az átadásuak is 
megtörténnie a szerződés értelmében.

— A pécsi jogakadémia olvasóköre az 
elmúlt napokban ülést tartott a működve-

j löi előadás Ugyébeu, a mennyiben egyesek 
j annak elnalasztását kiváutak. A jelenlevők 

meg is állapodtak abban, hogy az előadás 
megtartásának napját deczember elsejéről 
7. és 8 ára halasztották, melyről a szini- 
jeleuiés legközelebb fog közzététetni.

— Vadászat. Mikes József magyar- 
peterdi bérlőnél múlt vasárnap sikerült va
dászat tartatott. A vadászaton résztvettek 
Pécsről: Molnár Kálmán ny. alezredes, 
Csigó János ügyvéd, Cseh Bertalan püs
pöki uradalmi erdőmester, Igalics Rádó 
megyei ellenőr, Kovács Mihály gyógy sze 
rész, VanÍ88 Sándor megyei aljegyző, Ma 
tros János vaskereskedő, Wandrtisch szá
zados, Horváth István közig, joggyakoruok, 
Várady Ferencz hírlapíró, Oitocska Gyula 
gyulapusztai bérlő s Tihay német-bólyi ura-

■ dalmi erdöme8ter. Esett 56 nyúl, 3 fogoly és 
i egy ölyv. Legtöbb uyulat lőtt Igalics Rádó 
j megyei ellenőr s e szerént ö volt a nap bőse.

— Tanítók gyűlése. A pécsi ka to li
kus tankerület őszi gyűlését 23 án tartotta 
meg Pécsett Károly Ignácz kerületi espe 
résnél. Eluöklő esperes lelkes szavakkal 
üdvözölve a teljes száinbau megjelent ta

téin egy-egy sétát Gyula kedveséuek sír
jához. „Legalább, ha örült utjából vissza
térem!, tataija gondozottal! !" goudoiám.

Egyik hideg reggelen megint kisétál
tam a temetőbe.

Lábaim alatt csikorgott a hó, a zúz- 
marás tákou át a szél szomorú melódiával 
haladt czéltalau utján.

Szomorú merengéssel mentem odább.
Itt-ott kidőlt kereszt, róla az írás rég 

lekopott; nem gondozá senki. Másutt gyö
nyörű síremlékek, világosan mutatva a gaz
dag hatalmas nevét, kinek hamvai ott 
uyugosznak. Némely síron egy-egy hervadó 
koszorú.

Elgoudolkoztam, hány lehet ez óriási 
mauzóleumok közt, mit az elhunyt iránti 
őszinte kegyelet, önzéstelou szív állított?! 
„Vajon a hatalmas, a gazdagok legtöbbje 
nem-e önző dicsvágy avagy a divat iránti 
tartozás lerovásából állítja azokat ?"

Lgy-egy koszorút a szól levetett a 
sírról. Lehajoltam s visszatettem.

Balga élők, gondolám, kik önfeledten 
rajongossal küzdtök egy-egy koszorúért, s 
hosszú hosszú véres verejtékkel megfutott 
pályabér utáu, midőn lankadt idegeitekből 
az erő költözik, megkapjátok azoktól, 
kiknek érdekeiért küzdétek: gondoltok-e 
arra, hogy a legdrágább koszorú az, me
lyet sírunkra egy szerető kéz köuybullatva 
tesz, 8 a leguagyobb nyugalmat akkor 
érjük el, midőn homlokunkon nemcsak a 
dicsőség, hanem szeretteink fájdalom ko
szorúi is pihennek?! És mégis örökké kell 
lenni dicsvágynak! És a dicsőség koszo
rúja örökké tövises leend. Mindnyájan meg 
foguuk halni. És a halál koszorúja egye
dül, mely tövistelen.

| Ily gondolatokkal haladtam tovább.
| Merengéseimből emberi hang vert föl.

A sirásó jött felém ijedt arczczal.
„Uram jöjjön, egy fagyott embert ta-

I láltam" — szólt.
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gokat, lülolvasást tartott „A mai társa* 
dalmi s erkölcsi aülyedésröl- . Ezután a 
beadott dolgozatok olvastattak (öl s meg 
biráltatt k. Beadatott 3 nevelésügyi s 2 
gazdasági dolgozat. Az elnöklő esperes 
fölszólította tauitóit a magyar uyelvnek 
különösen a többnyelvű iskolákban való 
szorgalmas tanítására; egyúttal megemli 
tette, hogy az idei körutjábau ott, hol a 
magyarnyelv tanítása behozatott, az elő
menetellel teljesen meg volt elégedve. Kü 
lönöseu kiemelte Árpád községet, hol a 
tisztán sváb gyermekek tökéletesen megfe
lelnek magyarul. N. Kozárban a horvát 
és németajkú gyermekek rövid egyévi ok
tatás után szépeu beszélnek magyarul, 
feleleteikkel meglepik a hallgatót. Végül a 
tanítók fizetésének kiszolgáltatását is tár
gyalta a gyűlés, támaszkodva boldogult 
Tretort közokt. ügyi miniszternek erre vo 
uatkozó rendeletére, mely bizony a gyenge 
közigazgatás folytán csak Írott malaszt és 
jámbor óbaj tog maradui a szegény fára
dozó tanítóknál. A gyűlés utau Károly 
Ignácz esperes megvendégelte a gyűlésen 
volt tanítókat.

— Thea-estó'jf. A nöegylet szombati 
thea-estélyén csekély számú, de jó kedvű 
közönség volt jeleu. A négyeseket 24 pár 
táuczolta. A díszes hölgykoszoruban ott 
láttuk: Bartosságb Imréuét, Duláuszky Adolf- 
uét, Magyarly Róza, Böbm Felixné, Szie 
berth Nándorné urhölgyeket, továbbá ott 
voltak: Duláuszky Irma és Riza, Decleva 
Zsella, Eizer Janka, Erdössy Kamilla, For- 
ray Ágatha, Horváth Mariska, Hoffer Male- 
nia, Kiss Ilona, Krupitzer Giza, Kellauer 
Gábris és Mariska, Lechuer J.»uka, Len
gyel Ilka (Bonybád) Nagy Flóra, Petrás 
Paulr, Pfeffer Ilona, Streicher Katinka és 
Anna, Ugrósdy Anná és Vizkelety Fenua k. 
a.-ok A jó kedvű mulatságnak 3 óra után 
lett vége.

— Bizottsági tagválasztás. Pécs szab. 
kir. város hatósága részéről köztudomásra 
hozatik, hogy elhalálozás (olytáu a 3-ik 
választó kerületben üresedésbe jött törvény- 
hatósági bizottsági tagsági hely betöltése 
czéljából a választás f. é. decz. hó 9-ik 
uapjára tűzetett ki. A választás vezetésére 
kiküldettek: elnökül Kindl József b. ta , 
— helyettes elnökül pedig Majorossy Imre 
főjegyző. Választási helyiségül a városi 
székház szolgál. A választók bővebb tájé
kozása végett az 1886. évi 21 ik törvény- 
czikk alapján ezúttal még a következők 
hozatnak köztudomasra u : m: 1-ör A vá
lasztás az említett nap reggeli 9 órájakor 
veszi kezdetét és végződik este 4 órakor. 
2-or. Választható az, kire nézve az emlí
tett törvény 23-ik §-aban fölsorolt kizárási 
okok fenn nem foroguak. 3 or. Választó 
mindaz, ki az országgyűlési képviselő vá
lasztásra jogosultaknak a t. évre érvéuyes 
állandó névjegyzékébe felvéve van s eu 
nek alapjáu lakása szerint a kerület vá 
lasz tójaként az igazoló választmány által 
egybekiáltott betüreudes névjegyzékbe be
vetetve lett. A harmadik választó kerület
hez következő utc/.ak és terek tartoznak : 
Anua, Bástya, Boltív-köz, Irgalmas, Jauos, 
József utczak ; Kálvária utcza belvárosi 
része, Kazinczy, Kisfaludy, Kis Flórián, 
Király, Lyceum-utczak, Majláth tér, Mária, 
Megye utczák. Malom utcza belvárosi része, 
Mór, Nagy-Flórián, Papuövelde-köz, Pap- 
uöveld, Perczel (Ó posta), Plébánia-utczák, 
Sörház-utcza belvárosi része és Széchényi- 
tér. 4-er. Végül figyelmeztetik mindenki, 
hogy az elnök s aleluük, a bizalmi férfiak, 
a hivatalos személyek s általában a sza 
vuzók a törvéuy különös oltalma alatt ál
lanak, — s az elkövetett vétségek a fenn
álló törvények szabványai szerint szigorúan 
toroltatnak meg.

— Az állategészségügyi törvény. Az
állategészségügy rendezéséről szóló törvéuy 
1888. évi VII. t. ez 1879. január elsejéu 
lép életbe. A földmivelési miniszter ez 
okból mar most küldi szét az összes tör
vényhatóságoknak az említett törvéuy egy- 
egy példányát tauulmáuyozás végett. Tud 
valevö dolog, hogy a jelen törvény köz- 
igazgatásunk terén uagy hézagot fog pó
tolni 8 egyszer valahara mégis már oda 
jutunk, hogy állattenyésztőinknek a kor
mány valami biztosítékot nyújt az állat
egészségügy megvédése áltál. A most ki
adott törvény az állategészségügy megóvása 
és előmozdítása érdekében 12 olyan intéz
kedést foglal magában, a melyek eddig 
csak hézagosán, vagy egyáltalában nem is

És követém.
Gyula hitvesének sírjához vezetett. 

Újon ásott sir volt a mellett.
„E sirt tegnap ástam, s íme ma, hogy 

ide jöttem ez embert benne holtan leltem.4
A hogy rátekinték, ijedten hátráltam: 

eltorzult vonásokkal, félmezctleu testtel, 
őszült hajfürtökkel ott feküdt a hideg ha
von az örök álom karjain az örült ifjú, 
Gyula.

Istent kérésé, hogy temesse el, s meg 
is találta. Az ég megkönyörült rajta. Ked
vese sírjánál, ahol uyugaimát, boldogságát 
élvévé, ott adá azt neki vissza örökre.

Letörültem künyeimet s tetemét a 
sirá óra bízva, haza sieték.

Harmadnapra eltettük örök nyuga
lomra.

Sírja fölött sok szépet, sok jót, de 
sok még több keserű emléket idéztek föl.

Az egybegyűltek megkönyezték a sze
rencsétlent és koszorút tettek a művész 
sírjára.

Sírjára ezt iratám :
„Mig élt sokáig halott volt, s hogy 

meghalt is él.4
Hajnal Gerő.

| fordultak elő. E törvény egyik kiváló fon- 
i tosságu részét képezi a marhalevélügy.
! Ragályos betegedések alkalmával az ezek

kel való nyilvántartás utáu alig lehet rossz 
szándékú kereskedőknek a vészt tovább 
terjeszteni. Az uj törvéuy az állatvásárok 
megtartását csakis alkalmas és czélszerüen 
berendezett helyeken engedi meg. Nem 
pedig mindenütt, mint ez eddig volt. A 
mészárosok és marhakereskedők ellenőr
zése is igen üdvös intézkedés. Ezek miu- 
den egyes szállítás alkalmával a marha- 
állományt 12 órával előbb tartozuak beje
lenteni, a mi ez ideig csak járványos időben 
volt kötelező. Miuden olyau községben, 
hol a húsfogyasztás jelentékeny, vágóhidat 
kell állítani. Így a leölésre, illetve fogyasz 
tásra szánt marha előzőleg állatorvos által 
lesz megvizsgálva, a mi igen fontos körül
mény. A marhapásztorok nyilvántartása ál
tal a marhavész tovaterjedése szintén meg- 
gátoltatik, mert ezeknek nincs megengedve 
egyik marhaállománytól a másikba men
niük s igy ruháikon a ragályt nem vihetik 
odább. Á vendégfogadók, megállóhelyek, 
vasúti kocsik és hajók folyton ferlötleni- 
tendök. Közös legelőre csak akkor bocsájt- 
ható a marhaállomány, ha azt előzőleg ál
latorvos megvizsgálta. Minden községben 
dögteret kell állítani, a hova a ragályban 
elhullott állatot elássák. Veszettség, illetve 
ragadós állatbetegségek és járványokra 
nézve a törvény igen hasznos útbaigazítóul 
szolgál. Az általánosan előfordulni szokott 
esetek közül tiz veszedelmes járvány óvó 
és elfojtó intézkedéseit a legrészletesebben 
tárgyalja. Ezzel kapcsolatban igen részié 
teseu ismerteti a keleti marhavészt, ren
dezi úgy Oroszország, mint Románia, nem
különben a török tartományok felé a ha
társzéli szolgálatot. E törvéuy alkotása 
által a kormány az állatorvosoknak igen 
szép működési tért nyitott. Igaz ugyau, 
hogy a mily mértékbeu emelkedett az ál
latorvosok befolyása az állategészségügyi 
közigazgatás menetére, éppeu olyau mér 
lékben növekedett a felelősség is. Eddig, 
úgy szólva, az állatorvosok jövője nem 
volt biztosítva, most azonban o törvény 
életbe lépése — feltéve a kellő szakértel
met és potosságot — elég tért nyit nekik 
a megélhetésre.

— Holub Emil Pécsett. A világhírű 
tudós, ki két ízben volt Afrika belsejébeu 
tanuluianyiitou s annyi küzdelmet állt ki, a 
héten varosnuk vendége volt. Érdeke* és 
nagyszabású tapasztalataiból fölolvaszt tar
tott a Scholtz féle sörház nagytermében.
A közönség rendkívüli érdeklődést tanúsí
tott, a terem zsúfolásig megtelt. Holub Emil 
népszerű előadásban, könnyeu érthető nyel
ven beszélte el utazását rövid foglalatban. 
Mindcu szavát feszült figyelemmel kisérte 
a közönség s a fölolvasás végén zajosan 
megéljenezte. Másnap megtekintette Holub 
a székesegyházat s a Zsolnay-téle gyárat. 
Értesülésünk szerént Holub jövő év január 
havaban ismét meglátogatja vámsunkat s 
nejét is magával hozza.

— Horváth Feri hegedű-művész a hét 
végén érkezett városunkba. Ma, szombaton 
este a „Hajódban fog hangvdrseuyezni; hol
nap vasárnap délután 1 és l/» órakor a Bedö- 
féle kávéházban, este pedig a „Mátyás ki
rályiban. Kiválóbb hangverseny darabjai: 
„Preludiuro- Joachimtól, „Velenczei karne
váli- , „Bihary-ábrándok" stb. A fiatal he
gedű-művészt nem régiben Jenő füberezog 
fényes kitüntetésben részesítette.

— Strakosch szerdán a „Hattyú- nagy 
termében szép számú közönség előtt nagy 
hatással reczitált. Pécsről Eszékre utazott.

— A mohácsi torna egylet működését 
a lefolyt héten megkezdette. A gyakorla
tok hetenként hétfőn, szerdán és pénteken

í este 6—7 óráig a községi tornacsarnokban 
Herr Miklós toruatauitó vezetése alatt foly
nak és miud nagyobb látogatottságnak ör- 
veudeuek. A működő tagok száma ez ideig 
28. Az alapszabályok szerint működő tag 
lehet miuden fedhetlen előéletű, 18-ik évét 
betöltött férfi, ha két tag által ajánlva a 
válasyimány által titkos szavazás után meg- 
választatik. Beirási dij 1 frt, havi dij 40 kr.

— Hymen. Dr. Miltényi Miklós pécsi 
ügyvéd, a pécsi ügyvédi kar ifjabb geue- 
rácziójáuak egyik kiválóbb alakja, hétfőn 
esküdött örök hűséget az ágostou téri 
templom oltáránál Ra t k o v i c s  Mariska 
kisassz -uynak, Ratkovics Fereucz jómódú 
iparos • polgártársunk kedves leányának. 
Násznagyok voltak Rath Mátyás és Kerese 
Kálmán. Vőfélek: Heh György, Koszits 
Kamii, Nick Alajos, Jankovits Pepi, Rat
kovics Károly ; nyoszolyó leányok voltak : 
Ratkovics Ilka, Kovacsics nővérek, Nagy 
Mariska és Mezei Margit kisasszonyok. Az 
esketési szertartást a menyasszony nagy
bátyja: Ratkovics Vendel vizlendai plé
bános végezte.

— Kamarai gyűlés. A pécsi kereske
delmi és iparkamara deczember hó 6-áu 
(csütörtök) d. u. 3 órakor saját helyiségé
ben (a pécsi kölcsönös segélyzö egylet 
király-utezai házának I-sö emeletén) rendes 
közgyűlést tart. A napirend tárgyai :|1. Elnöki 
előterjesztések. 2. A kamarai iroda Ügy 
forgalmi jelentése. 3. A földm. ipar és ke- 
resk. m. kir. minisztérium leirata azou 
árúnemek megjelölése iránt, melyekre a 
csomagokban árult czikkek menuyiségtar 
talmának helyes megjelölése érdekében al 
kotaudó törvény kiterjesztendő leuue 4. 
Angyal Ferencz és érdektársai bouyhádi 
kereskedők folyamodása a bonyhádi de- 
czemberi országos vásár áthelyezése iránt. 
5. A magyar kereskedelmi csarnok átirata 
a ezégbejegyzési kényszer ügyében. 6. A 
mohácsi ipariskolai bizottság folyamodása 
a mohácsi alsólöku kereskedelmi és ipar
iskola segélyezés? iránt.

— Az uj színház építése ügyében a 
szinügyi bizottság holnap, vasárnap dél 
utánra a „Nemzeti kaszinódban értekezle
tet hivott össze. Mégis — mozog!

— Fűlolvasás. A pécsi kereskedelmi 
önképzö és betegsegélyző egylet helyisé
geiben vasárnap f. hó 2-án esti 6 órakor 
Bolgár Kálmán ügyvéd „Jegyzeteimből- 
ez. a. fölolvasást tart. Vendégek szívesen 
láttatnak.

— Jaj a filoxerákuak! Tegnap, azaz 
András napjáu jelentkezett egy kapatos 
ember Pécsett, a kit Lutznak hívnak s 
Laskafaluból zarándokolt hozzánk, azzal a 
jó szándékkal, hogy megmentse a világot 
a — filoxerától. A derék férfiú tegnap d. 
u. 4 órakor mondotta el a városházán vi
lágra szóló módszerét a filoxerabizottság 
előtt. Szűz föld, trágya-lé és jól érett trágya 
szükségeltetik nem kis mennyiségben a tu
dós ur szerint a liloxera kiirtásához és egy 
bizonyos mixtumkompozitum, mely kénsav, 
oltatlan mész stb. keverékből áll. Talán 
még dynamittal is dolgozik? Kísérletét hét
főn kezdi meg városunkban. A miut érte
sülünk Sillay szőlejében. Miért nem Schle- 
gél lovardájában?!

— Jogászbál. A mit lapunk utolsó 
számainak egyikében a jogászbálról irtuuk, 
most már ténynyé lön, a mennyiben a 
múlt szombaton megtartott jogászgyüléseu 
a jogászbál ügye szőnyegre kerülvén, an
nak megtartása határoztatott el. A bálel
nöki tisztet ezúttal E g r y Dezső II. éves 
joghallgató fogadta el, ki a rendezőség 
megalakítására hétfőn ujabb’Ulést hirdetett, 
melyeu a rendezőség következőkép alakult 
meg: Csarsch Dezső és Benkó Károly 
aleluökök, Stankovits Gyula titkár, Gaal 
László pénztáros, Rupp Lajos eileuör, Fór- 
ray Valér jegyző, Molnár Kázmér, Pechy 
János, Brodszky Lajos, Grész Béla, Hauuy 
Aladár, Meiszner Imre, Németh Arthur, 
Scheurer Károly, Nagy Kázmér, Repich 
Gyula, Mutschenbacher Edviu, Dobos Jó 
zsef, Leehner Viktor, Soóstó Dénes, Frenkl 
Géza rendezők. Mint értesülünk, a bál ja 
nuár 12 éu fog megtartatni a Hattyú és 
Casiuó egyesitett termeiben és a rendező
ség a bálnak minél féuyescbbé tételére 
mindent el fog követni. A díszítést, mely 
fehér alapon rózsaszín és kéksziuü lesz, 
Kremliug ügyes kárpitosunk végzi. A kör- 
tánezokra katouaxcneksmnk, a csárdásokra 
pedig Jónás Jancsi lön fölfogadva, ki ez 
alkalomból egy uj jogász csárdáson dolgo
zik. A tánczivndck kiválóan ízlésesek lesz
nek és Morzsányi budapesti díszműárun 
lön megbízva azoknak elkészítésével. A 
meghívókat, melyek deczember első nap
jaiban leszuek szétküldve, Taizs József el
ismert nyomdászunk fogja kiállítani a tőle 
már megszokott csínnal. A hétfői reudezö- 
gyülésen elhatároztatott az is, hogy a pol
gári és katonai uotabilitások személyesen 
hivatuak meg e bálra. Az előkészületek 
arra mutatunk, hogy jogászaink ezúttal is 
mindent elkövetnek a bál sikere érdeké
ben és arra törekszenek, hogy az régi jó 
hírnevéhez méltó legyen.

— Takarékpénztár Baranya-Mágocson. 
Folyó hó 22 én a b -mágocsiak értekezle
tet tartottuk, melybeu takarékpénztár 
létesítését elhatároztak és eunek mikénti 
keresztülvitelére egy szükebb körű bizott
ságod választottak. Ezen eszme megvaló
sulása igeu kívánatos lenne, mert ez által 
B. Mágocs a környéknek mintegy gócz- 
pontjává váluék, a mennyiben az egész 
hegyhátnak niucs egy nyilvános pénzinté
zete. Segély-egylet már sok éven át vau e 
községben, * de az ma már nem felel 
meg hivatásának, mert csak tagjainak ad 
kölcsönt, már pedig az iparos osztálynak 
mily nagy előnyére leeud, ha gyorsan és 
olcsó kamat mellett szerezhet magának 
hitelt; ezzel nagyobb leend vállalkozása s 
iparosaink még több ereduiéuyt fognak 
felmutatni. Ezen hitelintézet létesülése által 
Mágocs igen sokat nyer s a környéknek 
is uagy előnyi re és kényelmére lenne, ha 
közelében ily pénzintézet létesülne.

— Felhívás! A pécsi jótékony nö
egylet szent czélja és feladata, a nyomor 
és ínséggel sújtottak nyomasztó helyzetén, 
pénz, élelmiszerek s egyéb házi eszközök 
nyújtásával enyhíteni. Minthogy azonban 
a segélyezendők uagy száma s az egylet 
aránylag csekély anyagi ereje lehetetlenné 
teszi a segélyezést az igényekuek megfe
lelő módou gyakorolni; s minthogy a nyo
morban sinlődök óhaja mind hangosabban 
segélyért esd : szent kötelmének tartja az 
egylet, a nemeskeblü jótékonyságot gya 
korlók áldozatkészségéhez fordulni. Meg
kéri ennélfogva a u. é. közönséget, hogy 
a sors üldözte szegényeink között k a r á- 
c s o n y i  a j á u d é k k é p  kiosztandó ter
mény, élelmiszer, ruházat, tüzelő anyag 
egybegyűjtéséhez hozzájárulni s bármily 
csekély könyöradományát, és pedig az 
anyagbelieket az egylet helyiségébe (Deák
én Kert-utcza sarkán), mig a pénzbelieket 
Magyarly Róza egyleti alelnök urnöhez 
(Káptalan utcza 4. sz.) juttatni kegyes
kedjék.

-  Ösztöndíj iparos-tanulók sz .mára.
Hotfman károly pécsi iparos és neje Wei 
cliert Anua a városnál 500 frtuyi alapit 
ványt tettek, melynek kamatai altul va
gyontalan, jó magaviseletü asztalos iparos 
tauuló segélyeztelek a fölszabadulási költ 
ségek fedezésével. A város tanácsa — 
miután az alapítványnak már egy évi ka
mata kiadható — pályázatot hirdet az 
ösztöndíjra A pályázat föltételei: az ala
pítvány évi kamatai miuden év január hó 
első napján egy pécsi születésű, törvényes 

| származású vagyontalan, jó magavise'etü 
| és jól tanuló olyan asztalos iparos lauoncz- 
• nak adományoz!.,Inak — föiazahadulási 
■ költségeinek fedezésére — ki ez iparágat 
| Pécsett valamely öualló asztalos mesternél

tanulja. Megjegyeztetik,hogy olyan tanoncz, 
ki a föntebb elősorolt kellékek birtokában 
van és még ezenfölül árva is, előnyben 
részesül. — Ha a fölszerelt kellékekkel 
egy asztalos tanoncz sem folyamodnék, 
az alapítvány esedékes kamatai más folya
modó iparos tanoneznak adományoztatnak. 
A kérvényhez a következő okmányok csa 
tolandék : születési bizonyítvány, szegény
ségi bizonyítvány, ipariskolai bizonyítvány 
a jelen iskolai tanévről, erkölcsi bizonyít
vány s bizonyítvány a tanoncz iparosgaz
dájától arra nézve, hogy a tanoncz mes 
térségében minő előmenetelt tanúsított s 
hogy a folyó tanév folyamán, esetleg be 
fejeztével a tanoncz fölszabadul, mely bi
zonyítvány az ipartestületi elnök által meg
erősítendő. Mindezen bizonyítványok bé- 
lyegmeutesen állitandók ki. Az igy elkészített 
kérvények deczember hó 4-éig a város 
közigazgatási iktatóhivatalábau (városház 
II emelet, 30 sz. ajtó) nyújtandók b e ; 
határidőn túl érkező kérvények figyelembe 
nem vétetnek.

Tüzelőfát
a téli szükségletre legjutányo- 
sabb árak mellett ajánl a n. é. 
közönségnek

Spitzer Ádáin
a . h . a l  p l a c z o n .

Megrendelések elfogadtatnak: 
MautnerMórés Simon János 
urnái, Kis-tér.

M  ü f o g ,  f o g s o r
és

mindennemű javítás készíttetik 
rendkívül olcsó áron

te l je s  jó tá l lá s  m e lle tt .

Í T .A .O - T T  P E E E 1 T C Z
laptulajdonoB.

K I S  J Ó Z S E F ,  VÁKADY FERENCZ
lapvezér. felelős szerkesztő.
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Árverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Engl 
Ferencz sumonyi lakos végrehajtatnak 
Margit József m.-mecskci lakos végrehaj 
tűst szenvedő elleni 170 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a szent-lörinczi kir. járásbíróság területén 
lévő magyar mecske község határában 
fekvő a magyar mecskei 59. sz. tjkvben 
felvett 17. hszsz. 53» sorszámú házból, 
kertből, közös udvartérből, aráuylagos le
gelő és erdőilletményből Margit Józsefet 
illető s/4 részre 160 frt kikiáltási árban; 
a magyar-mecskei 194* sz. tjkvbcu felvett 
*/4 kültelekből Margit Józsefet illető '/« 
részre és a magyar-mecskei 103. sz. telek- 
jegyzőkönyvben felvett 275. hsz. számú 
szántóföldből Margit Józsefet illető részére 
együttesen az árverést G94 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elreudelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1889. évi jan u á r hó 3 ik napján 
délelőtt 10 órakor Magyar-Mecske 
község házánál megtartandó nyilvános 
árveréseu a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatui fognak.

Árverezui szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10 °/0*át, vagyis 
16 forint és 69 forint 40 krajezárt kész
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 
42. §-ábau jelzett árfolyammal számított ; 
és az 1881. évi nov. hó 1 én 3333. j 
sz. a. kelt m. kir. igazságügyminiszteri 
rendelet 8-ik § ában kijelölt óvadék 
képes értékpapírban a kiküldött kézé 
hez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1887. évi november hó 
13-ik napján.

A pécsi kir. törvényszék miut tele; 
köuyvi hatóság.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvszóki bíró.

|  GRÓSZ LAJOS %
1878. étben alapított műtermében

® Budapest, I I ,  itagyar-ukza I. s í k ,  ^
e , a a t v a n i - u t c z a  s a r k á n  ^  

Délelőtt 9—12 óráig és délután 2—3 óráig ^ j |
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. § a értelmében ezeu* 
uel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. jbság 
f. évi 436, 926, 3051, 9997, 10481, 11424, 
12918, 14599 cs 15304. számú végzése 
folytán Tihanyi A. János, Márton Imre, 
Kolb Jakab, a verseczi takarékpénztár, 
Haberényi Gusztáv, Reif Károly 8 fia ezég, 
a pécsi egyesült külvárosi takarékpénztár, 
Thurn Emil és Fogl Anna javara Szebeni 
Zsombor és neje ellen 200 frt, 96 frt 64 
kr., 50 frt, 150 frt, 45 frt, 155 frt, 125 
frt és 400 frt töke 8 jár. erejéig teljesí
tett végrehajtás alkalmával bírói felül és 
lefoglalt és 672 frtra becsült bútorok és 
ruhaneműből álló ingóságok nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a 1049/1888. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a hely
színén, vagy Pécseit alperes lakásán 
Szepessy utcza ^  sz. a. leendő eszköz
lésére 1888-ik év deczember hó 7-ik 
napjának délután 2 órája határidőül 
ki'fizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett iugóságok ezeu árveréseu 
az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmé
ben a legtöbbet Ígérőnek becsarou alul is 
eladatui tognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. § á ban meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1888. évi nov. hó 25 én.
Kremmer Ferencz,

kir. bir. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
Nagyliarsányi község alulírott elüljárói részéről közhírré tétetik, 

hogy Nagy harsány község tulajdonát képező

i t a l m é r é s i - j o g
nugyvendégl i helyiség és mellék helyiségekkel

I S S S - i l s  é T r r e
Nagyharsány községben f. évi deczem ber hé 9-én d. u. 2 éra
kor megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni.

Az árverési föltételek a nagyharsányi közjegyzői irodában betekint-
hetők.

Nagyharsányban, 1888. november 2? én.

Kis Nép. János, Harsányi Ferencz,
közjegyző. __  ___ ________ kiró.____________

S 5 Q O Ö 8 8 O O 8 0 Í |^ X  1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 ( 7 )  

I V I a t r o s  • J á n o s t
vaskcreskwlö

P é c s e tt ,  a  K ir á ly - u tc z á b a n
ajánlja uagyválasztéku raktárát, melyben a lehető legjutányosabb áron kaphatók1

korcsolyék ,
gazdasági eszközök:

szecskavágók,
r á p a v á g ó k ,
aratógépek

legjulányosabb cs legjobb
rendszerűek.

szab. mo s ó g é p e k
facsaróval, 

minden rendszerű

v a s k á l y h á k
fa , szén- és koksz-fűtésre.
Meidinger féle kályhák és 

központról fülök
több szoba fűtésére.

2 ^ i : r n . < a „ e n . i 3 - e 2 n r a . T 3 -

konyha-fölszerelések, vasak és szerszém ok
iittgy választékban kaphatók
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w
-diszitmén yek, habsütemények, ezukorkák, csemege-különlegességek, min

dennemű alkalmi ajándékok a legolcsóbban kaphatók

-  NICK KÁROLYN ÁL -
_______ __________P é c ie tt, a k irá ly -u tczába n .______ ____

rg. 1888. ""

Árverési hirdetmény.
Alalirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. jbság 
f. é. 10852, 9072, 9086, 8606 és 8607. 
száma végzése folytán Hirscbfeld S. Böhm 
C. F. és özv. Reehling Jánosné végrebaj 
tatók javára Bertits Antal és neje pécsi 
lakósok ellen 500 frt, 684 írt, 195 frt és 
2600 frt töke s járulékai erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
felül s lefoglalt és 1906 trt 40 krra be
csült bútorok, bor, hordók s egyéb ingó
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 11459 s 14601/1888. 
b z . kiküldést rendelő végzés folytán a hely
színén, vagyis Pécsett országút 2. sz. a. 
s folytatólag alperes lakásán Klimó 
utcza 16. sz. a. leendő eszkötlésére 
1888-ik év deezember hó 13-ik napjá
nak délután 2 órája határidőül kitü- 
zetik 8 ahhoz a venni szándékozók ezen- j 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is el
adatni fognak.

Az éiárverezendö ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett, 1888-ik évi nov. hó 
28. napján.

Kremmer Ferencz,
kir. bír. végrehajtó.
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Schlegel lovardája j;
jX. t. ez. 102. 8-a értelmében ezen- f t  A*—'  ^  L l

jeideN sede» jeÁuejeg-soyd i

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 
évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy a sásdi kir. járás- 
bíróság 2702/88. számú végzése által Rück 
& Mautner bonyhádi lakós végrebajtatók 
javára Ferkó János szászvári lakós ellen 
30 frt 35 kr. tőke, enuek 1887. év január 
hó 1 80 napjától számítandó 6'/. kamatai 
és eddig összesen 33 frt 14 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési vég
rehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
395 írtra becsült pincze • szerelvényből 
álló ingóságok nyilvános árverésen el
adatnak.

Mely árverésnek a 4249/1888. sz. ki
küldést rendelő végzés folytán a helyszí
nén, vagyis Szászvárott az alperes laká
sán leendő eszközlésére 1888-ik év de- 
czember hó 5-ik napjának d. u. 1 órája 
határidőül kitüzetik  és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 
107. § a értelmében a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Sásdon, 1888-ik évi nov. hó 20. 
napján.

Schubert Manó,
kir. bírósági végrehajtó,

"V"alód.1 " b é c s i  I c o lb é t s z í c a .

Köszönet nyilvánítás!
Á nagyérdemű közönségnek és kivált- 

képen azon tisztelt vevőimnek, kik a 
Blauhorn-féle üzlet átvétele óta nálam 
vásárolnak és ezáltal a kezdet nehézsé
gében pártolni oly szívesek voltak, ez 
nton a legbensőbb hálás köszönetemet 
nyilvánítom és egyúttal kérem engem 
tovább is becses bizalmukkal szerencsél
tetni, •  biztosítom, hogy ezután is egye
düli főbb törekvésem leend, csakis a 
leg job b  m in ő ség ű  áruk  p on to s és  
r e á lis  kiszolgálása mellett, a logol- 
csób  árban az általános bizalmat 
kiérdemelni.

Mély tisztelettel

K ö s z l  J á n o s ,
füszerkereskedő.

Pécsett, a városház sarkán.
Egyúttal ajánlom uagy választékú 

raktáromat

Sr  tbea. rom és cognacból. J ;
Az én (olcsósága miatt fólülmulbatlan)

Londoni Old-Jamaika rumomra,
melynek ára '/, lít. palaczkban 1 frt 

Va .  .  75 kr.
különösein figyelmeztetek mindenkit és 
kérem annak kitűnő minőségéről meg
győződül. Nemkülönben ajánlom a leg
nagyobb választékú th ea -sü te m é n y e -  
k e t, valamiül mindennemű legjobb mi
nőségi! fű sz e r -  é s  k ü lö n le g e ssé g e k e t
— minthogy csak első minőségű árúkat 
vásárolok be.

" V a tló d .1 " b é c s i  lc©l"b d a z lca t.

u  ,

Leszállított árak B t f f l i f l H

A legjobb alkalom kínálkozik

karácsonyi és újévi a jándékok —
beszerzésére.

PA CH ER E. kereskedésében
P écse tt, Széchenyl-tór 17. s í . ,

mivel helyszűke miatt a

g y er m ek já té k o k  és d isz-áru
(galantrria) czikkek

teljesen kiáruaittaluuk, tetemesen leszállított árakon, nemkülönben
Dietrich és Gottschlig-féle thea és rum.# #  Dietric

I I S M I I M M Leszállított árak

ikou, nemkülönben l^ ||p
rum.

n a

Bouillon.
E x tro C te , <«*--»)

elvau ismerve, hogy a legjobb 
és a legolcsóbb

leves-kivonat husvigdalékkal, 
leves-liszt hüvelyesveteraényekböl.

r ny theáskanál kivonat egy 
edény forró vízben azon

nal minden más hozzátétel nélkül 
erős és jóizü húslevest szolgáltat.

F őraktár Av»»tria-M agya:ortti< jra :

Julius Maggi &  Co.,
W ien, I. Jasoniirgotttrasse 6, 

Pécsett kapható, 
K ö s z !  J á n o s n á l.

Első Pécsi Temetkezési Intézet „Kegyelet11
ó - p ó s t *  u t c z a  2 2 - l k  s z á m

elvállalja a

t e a s o - e t l s e z é s e l s :  r e n d e z é s é t
a tulajdonát képező francz'* minta szerint épített díszes légmentes üveg- és nyitott halottas 
kocsijaiban, itt helyben és vidékre, olcsón és legszebb kivitelben.

Díszes ravatalozá
sok felállítását
minden osztályhoz.

A halottak szállítását minden 
irányban.

Baktár érez- és fakopoitókból, szemfedek, t-irkofzoruk, férfi- és női halottas ruhák.
A pontos kivitelért az intézet alolirott tulajdonosai kezeskednek :

Hoffman Károly. Edhoffer Ferencz
Hártl Ferencz. Szigriszt János.

Kindl Ferencz. Lauber Rezső.
Gindl Alajos rendező.

m

I

Eddig még föliilmulhatlan
MAAGER W.- fé le
cs. kir. szabadalmazott, valódi tiszta

a

Csukamáj-olaj
MAAGER VILMOSTÓL BECSBEN.

Az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyen 
emészthetősége folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a leg
tisztább, legjobbnak elismert szer: m ell-és tüdöbajok, görvély, 

daganatok, kelések, bőrkiütések, mirigyek, gyengeség sth. ellen — egy 
üveg ara 1 frt — kapható gyári raktál bán: B écsben, Heum arkt 3 . sz . alatt, 
valamint az Osztrák-Magyar birodalom legtöbb s jobb nevű gyógyszertáraiban.

P é c s e t t  k a p h a t ó : Sipöcz István, Zsiga László E rrsth  János, gyógyszsrtárában ; Rssh 
Vilmos és S p itzsr fia ksrsskcdssébsn

Pécsett, a buzatéren.
Ma szombaton, 1888. deezember l*én este 7 és 7» órakor

reudkivüli nagy előadást
tart; kapcso la tban  h at é rd e k e s  n y e re m é n y -tá rg y  k is o rs o lá tá v a l.

9 9 “ Bővebbet a falragaszok. I

Első föllépte Stodley Emma kisasszonynak, különle
ges mülovaglónőnek, Hengler londoni lovardájából.
Továbbá föllép MORETTI ur. Másodszor adja RIEFFENACH S. ur 

a „New-Yorki jokey“-t.

í

Vasárnap, deezember 2-án

Qp két ren d k ívü li nagy előadás. ^
Az első d. u. 4 órakor, a második este 7 és '/* órakor.

A délutáni előadáson minden látogatónak jogában van egy gyermeket 
bármelyik helyre magával díjtalanul bevinni.

E ste  m áso d ik  fö llé p te  S to d le y  E m m án ak .
Továbbá föllépnek az összes művészek és művésznők. — Az előadás 12 ha
tásos mutatványból áll. Záradékul „Czigányok a Bakonyban* vagy rTalpoui 

tőerdész gyermekének elrablása" adatik.
Mentői számosabb látogatást kér

SCHLEGEL M. igazgató.
Hétfőn nag y  e lőadás  6 értékes tárgy kisorsolásával kapcsolatosan. £  

Kedden a lovarda zárva.
F X X X X X X X X X X X X X X X I X X X X X X X X X X X X X X i

P 8 E R H O F E R  JT -féle
g y ó g y s z e r tá r  B é c s b e n

I

Sinffer8trasse 15. sz. „Zum gold. Reiclisapfelu.
Yártkvfl'fÁ lahdQOCftl e a y e tem ee  Inbdacsok  neve a latt; e* utóbbi nevet telje* joggal
101 tloólItU luUUdl. UÁ megérdemlik, mivel csakugyan alig létesik betegség, melyben e labdacsok 
csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. A legmakacs.ibb esetekben, melyek
ben minden egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövi
debb idő alatt teljes gyógyulást eredményeztek, 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr., bérmentetlen utánvét mellett megküldéssel 1 frt 10 kr. A pénz előlege* 
beküldése mellett, bérmentes megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 
frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekyrcs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 
frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik a zé t)

B V  V alódinak c sak  azon labdacsok  tek in ten d ő k , m elyek  u ta lv án y a  P serhofer 
J . n é v a lá írá sá v a l van  e llá tv a , s m ely ek  a  dobozok te te jé n  ugyanazon név a lá írá s t 
v ise lik  v e res  nyom ásban.
Számtalan le ié i érkezett, melyek írói bálát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkülönfé
lébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köizönik. A ki csak egyszer 

kísérletet tett velük, tovább ajánlja azokat.

A számtalan kdszénöiratok közül idemellékelve közlünk néhányat:
egy doboazal megküldeni. Nem mulaszthatom 
el, hogy ezen kitűnő labdacsok értékét illetőleg  
legmelegebb elismerésemet ki ne fejezzem, s 
mindenütt, ahol csak alkalmam fog nyílni, a 
legmelegebben fogom azt a szenvedőknek aján
lani. Jelen köszönetnyilvánításomat illetőleg  
pedig felhatalmaaom önt annak nyilvántételére.

Mély tisatelettel Kastner Therezia.

S c h l i e r b a c h ,  1888. febr. 17.
Tekintetes űrt Alólirott tisztelettel kérném az 

ön valóbau rendkívül hasznos és kitűnő vér- 
tisztító-labdacsaiból ismét két tekercsesei meg
küldeni. — Mély tisatelettel

Neureiter Ign. gyakorló orvos.

H r a s c h e ,  Flödnik mellett, 1887. szept. 1?.
Tekintetes u r ! Valóban az isten szent aka

rata volt, hogy az ön labdacsai kezeimhez ju 
tottak, s jelenleg megírom önnek azok eredmé- 
n y ét: gyermekágyban meghűltem úgy anuyira, 
hogy dolgaimat már nem voltam képes végezni 
s ezóta már bizonyára rég meghaltam volna, 
ha az öu csodálatra méltó labdacsai meg nem 
mentenek. Az isten áldja meg önt ezerszeresen 
érte. Hiszem, hogy az ön labdacsai tökéletesen 
ki fognak gyógyítani, mint ahogy másokat is
mem ó g y ‘tottak. Kniflc Therézla.

B é cs  nj b e 1 y, 1887. deezember 9.
Tekintetes ur ! Legforróbb köszönetemet feje

zem ki önnek 60 éveB uagynéném nevében. Öt 
évig szenvedett idült gyomorhurut s vizkórban. 
Az élet már csak kin volt rá nézve s valóban 
egészen le is mondott as életről. — Véletlenül 
valahogy az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
egy dobozzal jutottak kezeihez, s annak huza
mosabb ideig való használata után teljesen 
felgyógyult.

Mély tisztelettel Weinzettel Jozefa.

M i t t s r i n z e r s d o r f ,  1886. jannár 10.
Kirchdolf mellett, Felső-Ansztria.

Tekintetes nr ! Szíveskedjék kérem részemre 
az ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból posta utján

FaffV halisam p**rkofsr J.-tól. évek Óu legblstoubb* aoJ iternek vsn elitmerve mindennemű

Kesleoj útifű nedv, í r i 'u "Srí&JlTtS** 
Amerikai

Por lóbizzadós silón Epy dobo* 4x150 kr- w,m,Br u r  IflUlZZdUdo t l i e n .  t# i aeggoidé*  m elle tt 75 k -.

Goljva-balzsam,
m egküldétael 65 kr.

S legm egbízhatóbb azdlkérea nyak 
ellen, 1 üvegese  40 k r ., bérmentea

Élet-essenciia (prágai cseppek, tiéd cseppek),
m egrom lott gyom or, roai emésxtéa, m indennem ű alteeti be

je k  ellen  kltUnö b iti s z e r .  E gy üvegcse SS kr.

Q o t s c b d o r f .  1886. október 8.
Kohlbach mellett, Osztrák-Szilézia.

Tekintetes ur ! Tisztelettel felkérem önt, szí
veskednék az ön egyetemes vértisatitó labda
csaiból egy 6 dobozból álló tekercset megkül- 
küldeni. Egyedül csak az ön csodálatos labda
csainak köszönhetem, hogy gyomorbajomtól, 
mely öt éren át gyötrött, megszabadultam. — 
Nem is fog uálam ezen labdacs sohase hiáuyozui, 
s tekint élességednek pedig ezenrel a legmele
gebb köszönetemet fejesem ki.

Legmélyebb tisztelettel Zwikl Anna.

R o h r b a c b ,  1886. febr. 18.
Tekintetes ur I Múlt év november havában 

egy tekercs labdacsot rendeltem meg önnél. 
Úgy én, mint nőm ennek a legjobb sikerét ta
pasztaltuk ; mindketten hiányos székelés és he
ves főfájásban szenvedtünk elannyira, hogy már 
a kétségbeeséshez voltunk közel, daczára hogy 
még csak alig 46 évesek vagynnk. 8 ime t az 
ön labdacsai csodákat müveitek s minket ba
jainktól megazabaditotuk. — Mély tisztelettel 
________________ _________________ Llat Aatal.

Angol csoda-balisam. | k*'' 11
P ia l f A r - n n r  h u ru t- reked ttég , köhögi* ami. ellen I do-
« W M t  p « a  boamai 85 k r  , bér— m se megküldéssel 60 k r .

Tannochinin-hajkandcs,

E ffY etem O S taDRSZ ta a á rló l vágott éa a s i r tUJ5JCICUIU5 t a p a s l ,  i4)bek m |ndan  m árfM  k ,U v é a y .k
éa a lábak régi. Id ö au k o n k in t kifakadó keléesl, a  köröm - 
féreg éa a aebea éa gyalladáaea emlők éa hsaonló bajok
e lle s  jón a k  b itó n )  nll. Egy tégely 50 kr. bérm entss meg
küldéssel 75 kr.

E g je te s e t  tisztító aó, B silria  A. W. tél k itűnő háti

den követkeam ényel, úgy m int fejfájás, a iédülés, , 
görca, gyom srhév, aranyér, dugulás atb. e llen . 1
á ra  1 frt.

Sian-esseBtia dr. B aaorkaauatil,
üveg 1 frt SO kr.

Az itt felsorolt készítményeken kívül, valamennyi az auaztriai lapokban h irdete tt bel- éa kfilfdldi 
gyógyászati külfinlegeasék készleten ta r ta tik , a  minden esetleg rak tá ro n  nem levő ozikk kívánatra 

pontoaan a legjutányooabban beszereztetik.
P o stai küldem ények  az öszeg beküldése nagyobb m eg ren d e lé sek n é l u tán v é te l 
m e lle tt és a  leggyorsabban  eszk ö zö lte tn ek  (12—2)
A pénz előlegen beküldése m ellett (legozélszerLboa.i postautalvány mellett a  vlteldij sakkal 
kevesebbe kerül, mint az utánvétel mellett való küldésnél.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában.


